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BBepgeHme. CTaTbs MOCBsLLEHA UCC1e40BaHMIO CNOCO60B nepesayn SMOLMOHANbLHOIO COo-
CTOSIHWNS OTYasHWA B TBopyecTBe CunbBuK MnaT. Ee uenb - BbIABUTbL U CUCTEMATU3MPOBaTb
S13bIKOBble V1 HappaTMBHbIe CTpaTernuy penpeseHTaLUmMmy 3TOro COCTOSAHUS B MPO3€e 1 No33nm
aBTopa, onpeennB NX CBA3b C MO3TUKOM NCUXONOTMYECKOro peaansma 1 MoAepHUCTCKOM
3CTeTUKOM. HoBM3Ha paboThbl 3ak/104aeTcs B NMPYIMEHEHNM KOMMIEKCHOro NoAxoAa K aHa-
NIN3Y IMHIBOKPEATUBHbIX MPUEMOB Nnepesaun SMOLMOHAaNbHOIO COCTOSTHUS OTHAsIHUS, Y4u-
ThIBakOLLLErO KaK No3Tuyeckoe TBopUecTBo C. MnaT, Tak 1 ee Nposy.

MeTogonormsa n NCTOUMHUKMU. VccnesoBaHe OCHOBAHO Ha MHTErpaLmm HeCKONbKUX Me-
TOZAOB: JIMHIBOCTU/INCTUYECKOTO U KOHTEKCTYasIbHOMO aHann3a, a Takxke MCUXONNHIBUCTU-
yeckoro noaxoaa. Matepman nccneaoBaHMs COCTaBUIN K/THOUEBbIE TEKCThI, PEMPe3eHTUPY-
tome agontoumto ctuns C. Mnat v JOMUHAHTHOCTb TEMbI OTUYasHUSA: poMaH «The Bell Jar»
(1963), cbopHuK Manoli npo3bl «Johnny Panic and the Bible of Dreams» (1977) n noatnye-
ckuii c6opHUK «The Collected Poems» (1981). Bbibopka ocHOBaHa Ha 3Ha4YMMOCTU TEKCTOB
ANS1 PacKpbITUSE TeMbl B pPa3HbIX XaHpax, BKOYasa aBTobuorpapuuecknii n skcnepumMeH-
TaNbHbIA MaTepuann.

PesynbTaTtbl U o6cyXaeHue. ViccnegoBaHne nokasano, 4to otyasHue y C. MNnat npenmy-
LLLeCTBEHHO MepejaeTcs KOCBEHHO, Yepes «Co3uAaTeNlbHoe paspyLleHme» a3blka — Co3ja-
HVe LLOKMPYHLMX 06pa3oB, CUHTAKCUYECKUX CABUTOB U CJIOXHbIX CUMBOIOB. [psiMas Ho-
MUHaUMsa ncnonb3yeTcs peako. Mpo3a peanusyeT «No3TUKy pacnaja»: NMHelHoe (B po-
MaHe) nnn dparmeHTapHoe (B pacckasax) pa3BepThiBaHMe Kpusunca vepes MeTadopbl pe-
AYKUNN MAEHTUYHOCTU, CUHTAKCUYeCKkyo GparMeHTaumio M MOTUBLI AenepcoHanmsaumu.
B no33uu npeobnajaroT KOHUEHTPUPOBAHHbLIE, MOIMCEMAHTUYHbIE CUMBOJIbI C LLUOKOBbLIM
3apsA0oM, OCTpaHeHMe MpUBbIYHbIX 06Pa30B B K/HOUe XeCTOKOCTU/HEeN36exXHOCTN 1 0Co-
6bIi CMHTakcKC. XXaHpoBas crnelrdrKa APKO BbipaXxeHa: Npo3a co3jaeT NpoTsXKeHHoe Npo-
CTPAHCTBO MCUXNYECKOrO CTPajaHusi, Mo33us KOHAEHCUpPYeT OTYasiHMe B WUHTEHCMBHOM
«B3pblBe» 0bpasa.

3aknoueHme. VccnesoBaHve NOATBEPXAAET, UTO MHIBOKpeaTuBHOCTL C. MnaT aBaseTcs
cTpaTervein NpeoAoneHns HeBO3MOXHOCTA NPSIMOA HOMUHALMKN 3K3UCTEHLUMAIBHOMO OT-
YasiHUA. Ee A3bIK CTAaHOBUTCA NHCTPYMEHTOM BOMIOLLEHNS MCUXNYECKO TpaBMbl 1 Norpa-
HUYHbIX COCTOSIHUI CO3HaHUA. Cneunduka XaHpPOBbIX CPeACTB — HAPPaTUBHAA MPOTKEH-
HOCTb MPO3bl N KOHLIEHTPMPOBaHHAas 06pPa3HOCTb MO33MK BbICTYNAKT KAOUEBbIMU GaKTo-
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pamun B peannsaunmn rnaBHON TBOPYECKON 3aAaun nucaTeNbHULbI: Nepejaydn «HeBblpasu-
MOro» ¢ becnpeLeseHTHON CUON. BbisiBNeHHble cTpaTerny OTpaxaroT He TONIbKO ry6oKui
NHAMBUAYaNbHbIA KPU3NC aBTOPa, HO M 3K3UCTeHLUMaNbHble TPEBOrM 3Moxu, BNMUCbIBas
TBOpYecTBO C. Mnat B TPaAMLMIO MOAEPHUCTCKOM NCNOBeAANbHOM NTepaTypbl U nogyep-
K1Bas ee YHNKaNbHOCTb B pernpe3eHTaunmn npesefibHbIX YesoBeyecknx nepexmBaHuii.

KnioueBble cnoBa: CunbBus [nat, oTyasiHMe, 3MOLIMOHAJNIBHOE COCTOSIHME, MCUXON0rnYeckunin
peanusm, nposa XX Beka, No33ug XX Beka, ncnoseganbHas rnos3sus
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Introduction. This article explores the linguistic representation of emotional despair in
Sylvia Plath's literary works. Its objective is to identify and systematize the linguistic and
narrative strategies employed to convey this state in Plath’s prose and poetry, examining
their connection to the poetics of psychological realism and modernist aesthetics. The
novelty of the study lies in its comprehensive analysis of linguo-creative techniques used to
express despair, encompassing both Plath’s poetic and prose output.

Methodology and sources. The research employs an integrated methodological approach,
combining linguistic-stylistic analysis, contextual analysis, and psycholinguistic perspectives.
The primary source material comprises key texts exemplifying the evolution of Plath’s style
and the centrality of despair: the novel The Bell Jar (1963), the short story collection Johnny
Panic and the Bible of Dreams (1977), and the poetry collection The Collected Poems (1981).
This selection is based on the texts' significance for exploring the theme across different
genres, including autobiographical and experimental works.

Results and discussion. The study reveals that despair in Plath's writing is conveyed
primarily indirectly through the “creative destruction” of language - manifesting in shocking
imagery, syntactic shifts, and complex symbols. Direct lexical naming is rare. Prose enacts a
“poetics of disintegration”: it unfolds crisis linearly (in the novel) or fragmentarily (in stories)
through metaphors of identity dissolution, syntactic fragmentation, and motifs of
depersonalization. Poetry is characterized by concentrated, polysemantic symbols with
shocking impact, the defamiliarization of commonplace images to reveal
cruelty/inevitability, and distinctive syntax. Genre specificity is pronounced: prose constructs
an extended space of psychological suffering, while poetry condenses despair into an
intense “explosion” of imagery.

Conclusion. The research confirms that Plath’s linguistic creativity serves as a strategy to
overcome the impossibility of directly naming existential despair. Her language becomes an
instrument for embodying psychological trauma and liminal states of consciousness. The
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specificity of genre resources - the narrative expanse of prose and the concentrated imagery
of poetry - proves crucial for achieving the author's primary creative aim: conveying the
“inexpressible” with unparalleled force. The identified strategies reflect not only the author's
profound personal crisis but also the existential anxieties of her era, situating Plath's work
within the tradition of modernist confessional literature and underscoring its unique power
in representing extreme human experiences.

Keywords: Sylvia Plath, despair, emotional state, psychological realism, 20th century prose, 20th
century poetry, confessional poetry

For citation: Kuzmina, M.Yu. and Nikolayeva, N.V. (2025), “Linguocreative Methods of Conveying the
Emotional State of Despair in the Works of Sylvia Plath (Based on Her Poetry and Prose)”, DISCOURSE,
vol. 11, no. 5, pp. 220-231. DOI: 10.32603/2412-8562-2025-11-5-220-231 (Russia).

BBenenune. B coBpeMeHHOI KOTHUTHBHON HayyHOW Mapagurme OOJblIoe BHUMaHHE OTBO-
JUTCSL AaHTPOMOIIEHTPUUECKOMY MOJIXOAY K M3YUEHUIO TEKCTa U Iuckypca. MccnenoBanus B pam-
Kax JIaHHOM MapaJurMbl CTaBAT CBOEH IIENIbI0 MU3YUEHHE NEHCTBUTEIBHOCTH OT «SI3bIKa B YEJIO-
BEKE» K «UEJIOBEKY B sA3bIKE» [1]. BMecTe ¢ TeM paccMaTpHuBarOTCs TaKUeE MOHATHS KaK «SI3bIK U
SI3BIKOBAs JINYHOCTDY, UCCIEAYETCS POJIb «UEJIOBEKa-TBOPLA». DTH MOHATUS LIIUPOKO MPUMEHS-
10TCs B paboTrax u3BecTHbIX uccienoBareneii: E. C. Kyopskosoii, FO. H. Kapaynosa, 1. K. Apxu-
M0Ba U MHOTHX JPYTHUX.

ABTOp XYI0’K€CTBEHHOT'O TE€KCTa, OMUCHIBAsI MUP Yepe3 MPU3MYy CBOETO CO3HAHUS U OIBITA,
BBICTYIIAET B POJIM TBOPIIA, CO3/1aBasi CBOCOOPA3HYI0 BTOPHUHYIO MOJIECTh OKPYXAIOIIET0 MUpPa B
tekcte. E. C. KyOpsikoBa uccnenyer npodiemMy si3bIKOBOTO MOJAETHPOBAHUS OKPYKAIOLIETO MUPa
Kak mpobseMy BbIOOpa TE€X WM MHBIX CPEICTB SI3BIKOBOM HOMHUHANNH [2]. BeiOupas Te unu uHbie
JUHTBUCTUYECKHE CPEICTBA HOMUHAIIMH, aBTOP XyA0)KECTBEHHOI'O TEKCTa JOCTUTaeT OIpeieIeH-
HBIX 1€l KOMMYHUKAIIMU U B 3aBUCUMOCTH OT BBIOPAHHBIX CPEJICTB MPOU3BOAUT TOT WM MHOM
a¢dekT Ha ero unTarens. BapuaruBHOCTh S3bIKOBOM 0ObEKTUBHU3AIMHN HETTOCPEICTBEHHO CBS3aHa
C TBOPYECKOM MPUPOION PEUSMBICTUTEIHHON EATEILHOCTH YelloBeka. Bce MHOrooOpas3ue BbIOH-
paeMbIX aBTOPOM-TBOPIIOM CPEJICTB S3BIKOBOM HOMUHAIIMU MOXKHO TaKUM 00pa3oM OTHECTH K TO-
HATHIO JIMHTBOKPEATUBHOCTH KaK K MPOIECCY TBOPUECKOMY U HHAUBUIYaTbHOMY.

JIMHTBOKpEaTUBHOCTh — 3TO MHOTOT'PaHHAs CTPATErusi, CHIKAIOIIAs MPECKA3yeEMOCTh TEeK-
CTa U MOBBIMIAIONIAS €T0 HH()OPMATUBHOCTD. B XyI0KECTBEHHOM TEKCTE POCT HH(POPMATUBHOCTH
BO3HHMKAET OJ1arofaps CBsI3U ¢ CYOBEKTUBHO MEPEKHUBaeMbIM coObITHEM |3, c. 29]. DTa cTparerus
BOILIONIAETCS C MOMOUILI0 MeTahop, METOHUMHUIL, SI3BIKOBOM UTPBI, TPAHCTIO3ULIUN U IPYTUX BbI-
pa3uTEeNbHBIX CPEACTB, (POPMUPYIOUINX HEOKUIAHHBIE U OPUTHHAIBHBIE COUETAHUS.

B Hacrosiielt ctaTbe uccieaytoTcs IMHIBOKPEaTUBHBIE CIIOCOObI Epeadyu SMOIIMOHATBLHOTO
COCTOSIHHSI OTYasTHUSI B pab0OTaX M3BECTHOW aMEPUKAHCKOW MHUCATeIbHUIIBI, KIFOYeBON (DUTYPHI B
aMepUKaHCKOM ncroBenanbHoi mossun XX B. CunbsBuu [lnar (1932-1963). Topuectso C. [Tnar
3aHMMaeT 0c000e MECTO B JIUTEPATYpE MOJACPHU3MA, PEACTABIISAS COOOM YHUKAIBHBIN CHHTE3 UC-
MIOBEAJIBbHOIO AUCKYpca U Xy[dOXKECTBEHHOIO 3KcrniepuMeHTa. Hacrosiee uccnenoBanue cocpe-
JIOTOYEHO Ha CPAaBHUTEJIBHOM aHAJM3€ CIOCOOOB IMepeauyd SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHUS OTYasl-
Hus B ipose u no33uu C. [Tnar. B cTarbe nccnenyroTcs sI3bIKOBbIE U HappaTUBHbIE CTPATETUU BbI-
paxeHus: oT4yasHUs B cOOopHHKEe paccka3oB W 3cce C. [Imar «Johnny Panic and the Bible of
Dreamsy» (1977), pomane «The Bell Jar» (1963) u B coopuuke cruxorBoperuit «The Collected
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Poemsy (1981), B koTOpBIii BOIIUTH BCE €€ TIOITUUECKUE MMPON3BEICHUSI, HAMMCAHHBIC B TIEPUO]T C
1956 . mo 1963 1, a Takxke pannue npousBeAeHus C. [lnar 1o 1956 r. B TBopuecTBe nucareabHUIbI
Y MO3TECCHI Ha NIEPBBIN TUIaH BBIXOAAT MPEUMYILECTBEHHO HETaTUBHBIE SMOIIMOHAIBHBIE COCTOSI-
HUS: CTpax, [e4aib, HEHABUCTh, OTYASTHUE U OMHOUYECTBO. Tako MIMPOKUIA CIIEKTP HEraTUBHBIX
AMOILIMOHANBHBIX COCTOSHUIN TTO3BOJISET PACCMOTPETH X C TOUYKHU 3PCHHSI METas3bIKOBOU pedliek-
cum aBtopa [4, c¢. 149-150], B koTOpOii Yepe3 COOCTBEHHBIN OMBIT aBTOP OMHOBPEMEHHO CO3/1aeT
MOJIENIb OKPYKAIOIIeH NEHCTBUTEIILHOCTH U TYT e MEePEKUBAET €e.

Hacrosimiee nccnenoBanue BIUCHIBACTCS B Psi APYTHX HCCIEIOBAaHUI B 00JaCTH SI3bIKO3HA-
HHUS U IUTEPaTypOBEICHUS, TOCBSIIEHHBIX TBopUecTBY C. [1nar [5—7]. AKTyaJIbHOCTb UCCIIEN0BA-
HUs 00ycIIOBlIeHa HEOOXOAUMOCTRIO 0oJiee IeTaaIbHOTO 3YUYEHHUs PaHHEH MPO3bl MUCATENbHULIBI,
KOTOpasi 4aCTO OCTAETCs B TEHU €€ MO3TUUeCcKoro Hacieausi. HoBuzna paboThl 3aK/1I04aeTCs B KOM-
MIJIEKCHOM TIOAXO/IE, MO3BOJISIONIEM IPOBECTH CUCTEMHBIN aHanu3 TBopuyectBa C. Iliar ¢ akien-
TOM Ha TUHTBUCTHYECKHE MEXaHU3MbI co31aHus dhdexra oTyassHust 1 GOKYCHUPYIOIIEeMCs KaK Ha
MpSIMON HOMUHAIIMU OTYASIHUS, TAaK U Ha KOCBEHHOW PEIpPEe3eHTAI[UU 3TOTO 3MOLMOHAIBHOTO CO-
CTOSTHUSI, K KOTOPOH OTHOCSITCS, HAIIPpUMeEp, MPOCTPAHCTBEHHBIC U TeNIECHbIE MeTa(Ophl, CHHTAK-
CHYECKHE aHOMAJIMU, MOTUBbBI CHOBUJICHUM U Oe3yMusl.

[lenbto MccnenoBaHus SBISETCS BBISBICHUE U CHUCTEMaTH3alUsl S3bIKOBBIX M HAappaTUBHBIX
CTpaTeruil pernpe3eHTalruy IK3UCTEHIIMAIBHOT0 OTYassHUA B XyAoxkecTBeHHOM Hacneauu C. [Tnar,
OTpe/ieNIeHNE UX B3aUMOCBA3H C MOATHKOMN MICHUXOJIOTHYECKOTO peain3mMa U MOIEPHUCTCKOM 3CcTe-
TuKOH. K KOHKpeTHBIM 3a/1auaM OTHOCSTCS 1) onpereneHue JeKCUYeCKUX, CAHTaKCHIEeCKUX U 00-
Pa3HBIX CPENICTBA BHIPAKCHHS OTYASIHHS M BBISIBIICHUE KITIOUEBBIX KOTHUTUBHBIX MeTaop B pam-
Kax JIMHTBOIIOATHYECKOTO aHAJIN3a; 2) UCCIIEeOBAaHIEe 0COOCHHOCTEH TTOBECTBOBAaHUS (TIOTOK CO-
3HAHUS, HECOOCTBEHHO-TIPSIMYIO pedb, PparMEeHTApPHOCTh) B paMKax HappaToJOrHYecKoro aHa-
nn3a; 3) yCTaHOBJICHUE OOIINX U OTIIMYUTEIBHBIX YEPT CIIOCOOOB BepOaTM3alli SMOIMOHATILHOTO
COCTOSIHMSI OTHASsTHUS B TI033WH U Majioi U KpymHo# nipose C. [1nar u comocraBiienne aBroonorpa-
(brYecKoro KOHTEKCTa C Xy[JOKECTBEHHON YCIIOBHOCTHIO B paMKax CPaBHUTEIHHOIO aHalIn3a. AB-
TOOMOTPaMIHOCTH MPOU3BEICHUM MTUCATEHHUIIBI SABIISICTCS ONPEAEIIOmuM (hakTopom, popmu-
PYIOIIUM €€ UHANBUIYAIbHO-aBTOPCKHUI CTHIIh U BBIOMPAaEeMbIe aBTOPOM JIMHTBOKPEATUBHBIE CITO-
COOBI TIepeaYr IMOIIMOHAILHBIX COCTOSHUHN. SIBISSACH SIPKUM TPEACTABUTENIEM UCIOBEIATHHOTO
HalIpaBJeHUs] B aMepuKaHCKol nuteparype, C. Ilnar, kak u apyrue ero npeacrasurenu ([xon
beppumen, Yunesm CHoarpacc, PobGept Jloyami) oTXOOUT OT KIacCHMYECKHX KaHOHOB M Hame-
PEHHO HapyIlIaeT HOPMBI MOBeCTBOBaHUS. «lleHTpanbHbIe MPOOIIEMBI, TOMHUMAEMbIC B HUCITOBE-
JAIbHOM TI033UH, BAPBUPYIOTCS OT OMUCAHUS TITYOOKO JTUYHBIX TeM (IICMXOJIOTHYECKOTo cTpecca,
IYUIEBHBIX MEPEKUBAHUN aBTOPA) 10 MPOTUBOCTOSHUS aBTOpUTETaM (ITOJTUTHUYECKUM, SKOHOMH-
YECKHUM, KYTBTYPHBIM)» [8, ¢. 67]. OOpamasch K 3K3UCTCHIIMAIBHBIM MPOOIeMaM U TTOTYEPKUBAs
HEn30€)KHOCTh OBITHS, aBTOPBI MCIIOBEAAIILHOTO HAIIPABJIECHUS UCIIOJIb3YIOT BCEBO3MOKHbIE JIMHT -
BOKPEATUBHBIE CITIOCOOBI MOACITUPOBAHUS XY0KECTBEHHOTO TEKCTA: MOJTHCEMUI0, MHOTOYHCIICH-
HBIC pEUTEpaIui, UMUTALIUIO IeTCKOU peunt (baby talk), cBOOOAHYIO TOITHUYECKYIO (DOPMY, UHIIH-
BU/IyaJTbHO-aBTOPCKHE 00pa3bl U alNIETOPHH, CUMBOIIU3M, IIEPEOCMBICIICHHE MUDOIOTHH U PeH-
TMO3HBIX 00pa30B U MHOTOE JIPYTOE.

CBoe oTHOIIEHHE K TIPo3e (pOMaHaM) U 1mo33un (HeGombmuM ctuxoTBoperusm) C. ITnar BbI-
paxaet B acce «A Comparisony» (1962), B KoTOpoM OHa ONMKMCHIBAET POMAHKUCTA KaK HAOIOMaTest
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MOBCEIHEBHOCTH, CIOCOOHOTO BIUTHIBATH JHOOBIE IETAIH — OT CTAPBIX Ty(eb 10 SMOLUHN JIIOACH,
MTOCKOJIBKY y HETO €CTh «BCE BPEMsI MUpa» JIJIsl CO3JaHMsI MHOTOTpaHHbIX Tpou3BeaeHuil. [1o3T ke
paboTaeT ¢ MTHOBEHUSIMH — €r0 TBOPUECTBO CPAaBHUBAETCS C BUKTOPHAHCKUMU CTEKJISTHHBIMH I11a-
pamu, rJe Ipu BCTPSIXMBAaHUM MEHSETCS BCs KapTuHa. [1033us XxapakTepu3yeTcs nucarebHUIeH
M TIO3TECCON KaK «HA4yaJlo ¥ KOHEI] B OJHOM JBIXaHUM», KaK «IBEPb OTKPBIBACTCA, IBEPh 3aKpPbI-
BACTCS», a B IPOMEKYTKE y UUTATENs €CTh TOJIBKO MTHOBEHHUE, YTOOBI YBUIETH BCE TO, YTO XOTEI
cka3zatb aBTop. [1o33us cpaBHuBaercs C. [lnar co ckarbiM KylakoM, UCKJIFOYAIOIIMM BCE JIUIITHEE
1 00JTaIaf0IIMM BBICOKOM KOHIIEHTpaIuei oopas3a, a mpo3a — ¢ paCKPBITOH JIaIOHBIO, BKIIFOUAIO-
et B ce0st BCce OPOTH, AeTalnu U pa3Butue [9, p. 65-67].

MeTono/iorusi 1 HCTOYHMKH. MeTO10JI0THS HACTOSIIETO UCCIIE0OBaHUS BKIIIOYAET B ceOs, B
MEPBYIO OYepe/ib, TUHIBOCTUIMCTHUECKHUM aHaIN3, K KOTOPOMY OTHOCHTCS aHAJIU3 JIEKCUYECKUX
CpPE/ICTB BBIPQKEHUS SMOIMHA U CUHTAKCUYECKHX CTPYKTYpP, HCIIOJIb3YEMbIX aBTOPOM I Iepe-
Ja4y TOTO WM MHOTO SMOLIMOHAILHOTO COCTOSHUS, H3y4eHUE 00Pa3HOI CHCTEMBI Xy[I0)KEeCTBEH-
HOTO TPOM3BEJCHHUSI, BBISABICHHE U KJIACCH(HKALMS TOBTOPSIOMINXCS MOTHBOB, a TaKXKe aHAIIU3
uX TpaHc(hopMalKy B pa3IMYHBIX MPOU3BEACHUIX; CUXOIUHIBUCTUYECKHI MOAXO/, BKIIOYAIO-
LU aHAJIU3 CBSI3U SI3BIKOBBIX CPEJICTB U IMCUXUYECKUX COCTOSHUM, T. €. HCCIEIOBAaHUE MEXaHU3-
MOB BepOanu3aluy Mog0OHBIX COCTOSIHUM 4eoBeKa; KOHTEKCTyaJbHbI aHau3, M0Ipa3yMeBaro-
LM pacCMOTpEHUE XyA0KECTBEHHBIX TEKCTOB B KOHTEKCTE OMorpaduu aBropa U aHaiu3 CBs3el
C JIUTEpaTypHOU TPaJMIMEH MOAEPHU3MA, MOCKOJBKY JIFOOOW XyHOKECTBEHHBIH TEKCT CIEAYyeT
U3y4yarh He N30JIMPOBAHHO, a KaK YaCTh KOMMYHUKAaTUBHOTO MPOIIecca, I11e aBTOPCKOE MUPOBHU/IE-
HUE TIEPEeaeTCs Yepe3 ONTHUMaIbHYIO (popMy, TpeOyIOUIyI0 y4eTa COIMOKYIBTYPHOTO KOHTEKCTa
U AMAJIOTUYECKON IPUPOBI cMbIcaonopoxaeHus [10, c. 108].

Poman «The Bell Jary» (1963) C. [1nar siBisieTcst KIIFOYEBBIM TEKCTOM B H3YYCHUU TICUXOJIOTH-
4yeckoro peasim3ma B nuteparype XX B. Ocrep [ punByn, alter ego aBTopa, mepexruBaeT rryOOKHid
AK3UCTEHIMATIbHBIA KPU3UC, KOTOPBIN BBIpa)KaeTCsl Yepe3 KOMIUIEKC SI3bIKOBBIX cpeicTB. OTyasHue
TepOMHU He BCer/ia BepOaan3yeTcsi HaupsMYyIo, HO IPOSIBIIIETCS B OMMCAHUSIX OKPYKAIOIIEro MUpa,
TENECHBIX peakiusax u Meradopudeckux odpazax. Coopuuk «Johnny Panic and the Bible of
Dreams» (1977) oobenunsier pannue pacckassl u 3cce C. Ilnar, packpbIBaromye TeMbl ICHXUYe-
CKOTO HamlpsDKEHHSI, CTpaxa U SK3UCTCHIIMAIBHOTO oT4asiHus. B otmuune ot pomana «The Bell Jary,
I7ie OTYasHUE KOHIIGHTPUPYETCs BOKPYT OAHOTO MEPCOHAXKA, 37IeCh OHO MPOSIBISETCA B Pa3HOO00-
pa3HbIX POopMax — OT CIOPPEATUCTHUECKUX aJUIETOpuil 10 aBToOMOrpadnueckux 3apucoBok. Coop-
HUK MaJI000beMHOH MPO3bl, BKIIIOYAIONIUN pacckasbl U cce, coznannbie C. [Tnar B mepuoz ¢ 1952
o 1962 rr., npeacTaBisieT co00H YHUKAIBHBIA MaTepHall JIsl H3yUEHHUs SBOJIIOIIMH XYI0KECTBEH-
HOTO CO3HaHUS MUCATENLHUIIBI U IEMOHCTPUPYIOT IBOIIOLHIO €€ MUCATeNTbCKON MaHephl, OT paH-
HUX PEeaTMCTHUYECKHUX 3apHUCOBOK JI0 3pEJIbIX SKCIIEPUMEHTAJIbHBIX MPOU3BeaeHHH. B oTinyne ot
Oosiee U3BECTHOTO POMaHa, ATH TEKCThl AEMOHCTPUPYIOT IIUPOKUNA CHEKTP IKCHEPHUMEHTAIbHbIX
MOAXOIOB K M300paKEHHIO MICUXUYECKUX COCTOSHUMN. LleHTpanbHOM TeMoii cOOpHIKa CTAaHOBUTCS
DTYOOKHH SK3UCTEHIIMAIBHBIN KPU3UC, BRIPAXKEHHBIN uepe3 CI0KHYIO CHCTEMY B3aUMOCBS3aHHBIX
XYIO’KECTBEHHBIX CPEICTB JJIsI M300paKeHUSI NICUXUUECKUX cocTosiHUi. Pacckas «Johnny Panic
and the Bible of Dreams» (1968), naBummii Ha3BaHNe BceMy COOPHHKY, PEICTaBIsAET cOO0M Bax-
HBII 3Tal B TBOPYECKOM 3BOJIOLIMHU aBTOPA, JEMOHCTPUPYS MEPEXO/ OT PaHHUX PEATUCTUYECKUX
MPOU3BEACHUMN K 3peol 3KCIepUMEHTaNbHOM 1mpo3e. B moatnueckuit coopuuk «The Collected
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Poemsy (1981) Bomu cruxorBopenus C. [Tnar, Hanucannsie B epuos ¢ 1956 mo 1963 r., a Taxxke
paHHUE TOATHYECKUE TpousBeacHus (10 1956 1.), KoTophIe 10 3TOTO HUTAC HE MyOIMKOBAJIKCH.
Penaktopom c6opurka BeicTynui Ten Xpro3, aHIIMHACKUI MUcarenb U MO3T. Bkitouas paHee He
OITyOJIMKOBaHHBIE TPY/IbI aBTOPA, 3TOT COOPHHUK SBIISICTCS HanOOJIee TOIHBIM COOpaHUEM CTUXOTBO-
penuii C. [Tnar. 3a nero C. IInar Ob1a mocmeptHo npucyxiaeHa [lynutiepoBckas mpemus.

Pe3yabrarel U o0cyxneHue. CpaBHUTEIBHBIA aHAIW3 MOATBEPKIACT, YTO OTYASIHHE Y
C. [Inar npuHIMMIHAIBHO HEBBIPA3UMO Uepe3 MpsIMYI0 HoMUHaIM0. Ero nmepemxaya tpedyer co3u-
JaTeIbHOTO Pa3pyIlIEHUs S3bIKa: CO3/IaHUS MOIIIHBIX, YaCTO MIOKUPYIOIINX 00pa30B, CHHTAaKCHUYe-
CKHX C/IBUTOB U CJIIO)KHBIX CHMBOJIMUECKHX cucTeM. [1po3a ciaykuT ass pa3BepThIBaHUS COCTOSHUS
OTYastHUS BO BPEMEHH, MOTpYy>Kasi YUTATENS B XPOHHUUECKOE MEPEKUBAHNE U30IIALUU U Oe3HAIEK-
HOCTH Yepe3 BHYTPEHHUN MUp reporHb U TOMUHAaHTHbIE MeTadopsl. [1033us nelicTByeT Kak KOH-
LEHTpAT, B3pbIB oT4assHus. OHA JOCTUTAET HHTCHCUBHOCTHU Yepe3 CTYIIICHHE CUMBOJIOB, KOHTpa-
CTOB ¥ IPaMMaTHYECKHUX CPEACTB B MPEICILHO CKATOM IIPOCTPAHCTBE TeKCTa. [lo3THUeCKUii SA3bIK
C. Ilnar cTaHOBUTCS UHCTPYMEHTOM BOIUIOIICHHSI HEBBIPA3UMOTO yKaca OBITHSI.

Ha ocHOBe BBINIOJIHEHHOTO aHAJIM3a MOXHO BBIICIHUTDH CIEAYIOIIME OCHOBHBIE CIIOCOOBI pe-
MPE3EHTAIIMU AYMOIMOHAIILHOTO COCTOSHUS OTYAsTHUA B Xy[0kecTBeHHOM mpo3e C. [nar:

1. Jlekcuueckue Mapkepsl (IIpsSIMble HOMHHAITUU SMOIIUH, CII0Ba C CEMAaHTUKON OE3BICXOTHO-
CTH, TPEBOTH, YTPaThI U TIP. HETATUBHOW KOHHOTAIIUEH ).

2. O6pasnbie cpeactBa (metadopsl (oT4assHue Kak (usnueckas mnperpana (the bell jar,
hospital walls) n xak pacmaj MaTepun); CpaBHEHUS, CHMBOJIBL, TPOTECK, CIOppeaTuCTHIeCcKas 00-
Pa3HOCTH (TAJLTIONUHAIINH, KOIIIMAPHI).

3. CuHTaKcu4YecKre U KOMITO3UIIMOHHBIE 0COOCHHOCTH (TIOTOK CO3HAHMsI, ()parMEeHTapHOCTb,
MTOBTOPBI, MAPIEIISAIHUS, PUTOPUICCKUE BOIIPOCHI).

Kak yxe 0bu10 ckazaHo panee, C. [1nar Becbma peako nmpuOeraet K npsMo HOMUHAITUU YMO-
LMOHAJIBHOTO COCTOSIHUSI OTYASHUS, KOTOpasi BEIPA)KAeTCsl B aHINIMHCKOM SI3bIKE B IIEPBYIO OYepeib
TaKUMH JIEKCEMaMHU, Kak despair, desperation, despondency, hopelessness [11, c. 42]: «Everywhere
I heard bells, telephones not for me, doorbells with roses for all the other girls in the world. Utter
despair. Ugly, red nose, no force. When [ was psychically saddest, crash, the sky falls in and my
body betrays» [9, p. 262].

CemaHTuKa 0€3HaICKHOCTH B OOJNBIIMHCTBE CIIy4aeB MEepeacTcs Yepe3 KOCBEHHbBIE MPOsBIIe-
HUS OTYAsIHUSA, KaK, HAIPAUMEp, B CICAYIOMIEH IIUTaTe TIPU MOMOIIH MeTa(ophl OMyCTOMEHHOCTH:
« felt very still and empty, the way the eye of a tornado must feel, moving dully along in the middle
of the surrounding hullabaloo» [12, p. 6].

ATmaTHIo U yTpary MOTUBALIMHA MOYKHO MPOCIETUTh U Yepe3 COMaTHuYeCcKre peakiuy epcoHa-
e, KoTjia TeJIeCHOCTh CTAHOBUTCSA MHJIMKATOPOM MICUXHUYECKOTO cOCTOAHUS: «I couldn’t see the
point of getting up. I had nothing to look forward to» [12, p. 147].

Paznuunoro poma o6pa3bl U CUMBOJIBI TAKXKE CTAHOBSITCS CIIOCO0AMU aBTOpa Mepeaarh IMo-
[MOHAIILHOE COCTOSTHUE OT4asiHUsA. Tak, o0pa3 CTeKIsSHHOTrO Koimaka (the bell jar), kimodeBoro
CHMBOJIAa eIMHCTBEeHHOT0 pomaHa C. I1nat, BBIHECEHHOTO B €T0 3aIaBue, T. €. CUIbHYIO MTO3UIUI0
TEKCTa, IepeaeT OLYIEHNEe U30ISINH U YAYIIbs. BeICTymas B kKauecTBE JOMUHAHTHOTO 00pasa
BCETO MPOU3BENICHUS, OH PENPE3CHTUPYET HEBUAUMYIO MPErpaay MeXIy Te€pOUHEN U BHEIIHUM
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MOTHB CMEPTH U MOCTOSIHHBIEC OTCHUTKU K CYHIIUTY U HEOBITHIO TAK)KE TOAYEPKUBAIOT OTHASTHUE
repoeB npousseneHuii C. [Inar, mpu 3ToM CyMUIMIAIBHBIE MBICIU PENPE3EHTUPYIOT €r0 KPalHIO
creneHb. B onpenenennu TepMuna hopelessness B coBape 1o NCUXOJI0TUH AMEPHKAHCKOW acCOLH-
aIMy TICUXO0JIOTOB (DUTYPUPYIOT KaK JEMPECcCcHsi, KOTopas ObUIa HEM3MEHHOW CITyTHUIICH JKU3HU Ca-
MOM MMcareNbHUlbl, TaKk U cyunua [13], k koropomy C. [Imar momonuia Kk KOHIY CBOEH JKU3HM:
Hopelessness is common in severe major depressive episodes and other depressive disorders and
is often implicated in suicides and attempted suicides [13].

MoTHB cMepTH B KOHTEKCTE pOMaHa MepeaaeTcs, HanpuMep, HOCPEACTBOM CpaBHEHUS C MIPH-
POIHBIMU O0BEKTAMHU, YTO MpUaeT (aTaabHOCTh U 00PEUYECHHOCTh MBICIU TepouHu: «1he thought
that I might kill myself formed in my mind coolly as a tree or a flowery [12, p. 120].

B kadecTBe OIHOTrO M3 MPUMEPOB CHUHTAKCUYECKUX OCOOCHHOCTEH Mepeaayd M3ydaeMoro
SMOIIMOHAIBHOTO COCTOSIHUS MPHUBEIEM KOPOTKHE, pyOIeHbIe MPpeIoKeH s, Tepeaaromue dppar-
MEHTapHOCTh CO3HAHUsI B MOMEHT KpU3HCa WU [TYOOKOM amatuu. B mpuBomuMoii panee murare
JIEKCUKO-TpaMMaTU4YeCKHe MOBTOPHI, adGupmManuu CyimecTBOBaHUSI HA TPaHU CPbIBA TPAKTYIOTCS
KaK MMOMBITKA yIEePKAThCsA 32 PealbHOCTh: «I took a deep breath and listened to the old brag of my
heart. I am, I am, [ amy [12, p. 311].

K o6muM uepram BepOanuzanuy oTYastHUS B MAJIOW U KPYITHOU TPO3€ aBTOpAa OTHOCUTCS HC-
M0JIb30BaHUE TEJIECHBIX MeTadop, MOTUBA U30JISAIMH, 00pa30B MCUXHUECKOro pacnaga. OCHOBHOE
OTJIMYUE COCTOUT B TOM, UYTO B TO BpeMs Kak pOMaH JEMOHCTPUpPYET OoJiee JIMHEWHOEe pa3BUTHE
KpHU3Hca, paccka3bl MPEACTABISAIOT OTAEIbHBIE «cpe3bl» oTdasgHus. OtuasHue B npose C. [lnar
peanusyeTcs yepes «I03TUKY paclajay, a UMEHHO Yepe3 coueTaHhe KOTHUTUBHBIX MeTadop, pe-
OYUUPYIOIUX UICHTUYHOCTh CHMHTAKCHYECKOM (parMEeHTallud U MOTHBOB JENEepCOHAIN3AINH,
YTO OTpa)kaeT He TOJIbKO MHIUBUIYATbHBIA KPU3UC, HO U SK3UCTEHIIHAIbHBIE TPEBOTH MOXU.

B nmo3rnueckux npoussenenusx C. [Tnar Taxke HEOTHOKPATHO MpUOETaeT K HEMpsIMOi HO-
MUHAIUU SMOIIMOHATIFHOTO COCTOSIHHS OTYASIHUS, HAIPUMED, B €€ CTUXOTBOPCHHUSIX, HAMMMCAHHBIX
B TOT € MEPHOJ, YTO ¥ paHee YIOMSIHYTBIA pOMaH.

B cruxorBopernn «Kindness» C. Ilnar ucnonbp3yeT ONMLETBOPEHHE M OMHUCHIBaeT 00pas3
«J100pOTHI» KaK ABOWCTBEHHBIN U HEOJHO3HAYHBIN. B caMoM Hauase CTUXOTBOPEHUS JIEKCUIEeCKas
enununa «Kindness» cTaHOBUTCS KMEHEM COOCTBEHHBIM, a 00pa3 10OPOTHI MePCOHUDUITUPYETCS:

Kindness glides about my house.

Dame Kindness, she is so nice!

B sTux cTpokax B CUIbHON MO3UIMH TEKCTa 00pa3 100pOTHI MPEACTAET Mepe ] YnTaTesIeM KaK
MOJIO’KUTENIbHBIHM, OTHAKO Jaiee B TEKCTE OH Pa3BUBAETCS KaK MPEUMYIIECTBEHHO HEraTHUBHBIM,
YTO TOJYEPKUBACTCS ajuieropuend cMepTu. ABTOp cpaBHHMBAeT neicTBus «[ocmoxu JJoOpoTs» ¢
caxapoM, KOTOPBIM CO3JaeT JIMIIb WLTIO3UIO UCIIENIEHUS, a TOCIEACTBHS 3TUX AEHCTBUIA — C TIpU-
KOJIOTBIMH OyJTaBKaMU MEPTBBIMU OabOvYKaMu:

Sugar can cure everything, so Kindness says.

<..>

<...> desperate butterflies,

May be pinned any minute, anesthetized.

B stux crpokax C. Ilnar BHOBb puberaet K HenpsMoii HOMHHALIUH U OMMCHIBAET CMEPTh KaK
¢aranpHOE M Hen30eXHOE MmocieacTBUE. Mcnonb3oBaHne 00paza MEpPTBOTO IPUPOAHOTO 00BEKTa
YCUJIMBAET SMOIIMOHAIIBHOE COCTOSIHUE OTYASHUS TUPUYECKOTO T'eposl.
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B He menee uzBectHoM cTuxoTBopeHuu «Totem» C. Ilnar, oOparmiasce K Npupoze U peuru-
O3HBIM 00pa3zaM, TOJHMMAET AK3UCTCHIMAIbHBIE BOMPOCHI W TMOJYEPKHUBACT HEU30CIKHOCTH
CMEPTH BCETO KUBOTO.

Hcnonb3oBanue oOpa3a TOTeMa B3bIBAET K HETATUBHBIM AYMOIIMOHAIBHBIM COCTOSIHHSIM: OZH-
HOYECTBY, O€3BICXOTHOCTH. TOTEM — ATO M300paKeHNE KUBOTHOTO, BOTUIONIAIOIIEE B ceOe HEKHE
uJeanbl U 0KUJAHUS JINPHUYECKOTO Ireposl.

B To ke BpeMst yCHIIMBAET 3TH HEraTUBHbIE IMOLIMOHANIbHBIE COCTOSHUSA 00pa3 MsACHUKA, KO-
TOPBIN pa3fenbIBaCT KPOJIUKa MEepe]l Tpane3oi:

The butcher's guillotine that whispers: 'How's this, how's this?'

<...>

In the bowl the hare is aborted,

Its baby head out of the way, embalmed in spice,

<...>

Flayed of fur and humanity.

[Ipu >TOM Tpamese npenaeTcsi CakpaabHBIA CMBICIT, YTO BHOBh MOXKET BBHIBOJUTH Ha MEPBBIiA
TUTaH U0 HEM30SKHOCTH MPOUCXOSIIETO:

Let us eat it like Christ.

These are the people that were important...

[TpumeuarenbHO, UTO AaXKe PEIUTHO3HBIE PUTYpHI B To3THYecKoM TBopuecTBe C. [lnar npen-
CTaBJICHbI KaK HETaTUBHbIE, 3a4aCTYIO )KECTOKHE U HECIPABEAJIMBbIC 110 OTHOLIEHUIO K JIUpUYE-
CKOMY T'epoIo.

CruxotBopenue «The Munich Mannequins» Tak)ke UCCIENYET TEMbl OTUASTHHUS M HEIOCTH-
KUMOTO Tiepdeknronn3ma. B otinmare ot oOpasza Torema, B KOTOPOM 3allevariieH HeKuid 00pas,
KOTOPOMY TOKJIOHSIFOTCSI CJIOBHO HJI0JTY, MAHEKEHBI CHMBOJIM3UPYIOT HETOCTHKUMBIN Uaeal, cTa-
TUYHBINA, HO JKEJaHHBIA. B 9TOM CTMXOTBOPEHHMU UCCIEAYIOTCS TeMbI Iep(PEKIIMOHU3MA U HEO-
CTHKUMBIX UJICAJIOB KPacoThl U JTI00BU. ClieIyeT OTMETUTh, YTO B OTIHYUH OT «Totem», 3T0 cTU-
XOTBOpPEHHE OJIMKE K JKaHPY UCIIOBENATBHON M033UH, MO0 3/1eCh IPSIMO HOMUHHUPYETCS TIOCPE-
CTBOM JIMYHOTO MECTOMMEHHSI IUPUUECKOE «s1», IPHUCYIIEE UCTIOBEIATLHOMY KaAHPY:

The absolute sacrifice.

1t means: no more idols but me,

<..>

Me and you.

[TpumeuarenbHO ynoTpebiaeHue napayieIbHbIX CHHTAKCUUYECKUX KOHCTPYKIUH, TaKKe MpU-
cymee npo3se C. Ilnar:

The tree of life and the tree of life

<..>

The blood flood is the flood of love.

B cTuX0TBOpeHHH TaKKe MOKHO MPOCIEANTh Pa3BEPHYTYI0 MeTadopy OMYCTOIIEHHOTO TO-
pona, KOUM SIBISIETCS IOCIEBOCHHBIM MIOHXEH.

[TocTosiHHBIE MPOTUBONOCTABICHUS M300UITHS U ITyCTOTHI:

Naked and bald in their furs...
co3naroT APGEKT NPUCYTCTBHSI U YKA3bIBAIOT HA MPE0OIaAar0IIee IMOIIMOHAILHOE COCTOSIHUE OT-
YastHYS, B KOTOPOM KpacoTa U U300mre KOHMIUKTYIOT C OIyCTOIICHUEM.
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ABTOp Takke npuberaet K nNpsiMoi HOMMHAIMKM OIMHOYECTBA:

Nobody's about. In the hotels

Hands will be opening doors <...>

Crenyet Takxke ymoMaHyTh cTHXOTBOpeHue «Balloons», B kotopom C. IInar ucnons3yer pas-
BEPHYTYIO MeTa(opy BO3IYLIHOTO IIAPHKA, KOTOPBIA OMUIIETBOPSET HEUYTO JIETKOE M BBHI3BIBACT
MIOJIOXKUTENBHBIE SMOILUHI U aCCOLHUAIMU. JTO CTUXOTBOPEHHUE IPUMEUATEIbHO TEM, YTO JIaXKe Ta-
KOW Ha NepBbIi B3NN HEBUHHBINA 00pa3 peOeHKa, UTPAOLIET0 ¢ BO3AYIIHBIM IIAPUKOM, OIHCHI-
BAeTCs ABTOPOM KaK UTO-TO pa3pyLIUTEIbHOE U Hen3oexkHoe. [lelicTBus peOeHKa B IIPOLIECCE UIPBI
C BO3yLIHBIM IIAPMKOM HEBUHHBI U HE HAIlPaBJICHbI HA Pa3pyLIEHNE, OAHAKO B TEKCTE BO3yLIHBIN
IIAPHK CPAaBHUBAETCS C KOTEHKOM, KOTOPBIN M3/1a€T MUCK, €CIIU €TI0 CKaTh:

Brother is making

His balloon squeak like a cat.

B sTOoM mpumepe aBTOp CHOBa MOCPEACTBOM HEMPSMOW HOMHHALIMU BBIABHIAeT Ha MEPBBIN
TUTaH UJICI0 Hen30eKHOCTU. BO3MYIIHBIN MIapHK SBISETCS HEOLYIIEBICHHBIM 00BEKTOM, IOITOMY
OH HE MOXET BBIPBAThCS U3 PyK peOeHKa, HO CPAaBHEHHE C MUINAIIMM KOTCHKOM MPUAAET STOMY
JeWCTBUIO HEN30EKHBIN U JaXKe )KECTOKUI XapakTep: peOeHOK, He 33 JyMbIBasICh, CKUMAET IIAPUK,
a IapUKy OCTAETCs TOJIBKO U3aBaTh MHUCK MTOJOOHO 0€33aIUTHOMY )KHBOTHOMY.

B To xe BpeMs aBTOp ¢ UPOHUEH ONUCHIBAET EHCTBUSA peOeHKa, UCIIOIb3ysl TAKUE SIUTETHI
Kak «funny» u «pink» B coueTaHum c JeKCHYECKOH equHuIen «world», 9To co3maer IoMOpUCTH-
4eCcKUil 3 PEeKT U CHUMAET ¢ peOeHKAa OTBETCTBEHHOCTb 3a €r0 JICHCTBHS:

A funny pink world he might eat on the other side of it,

He bites,

Then sits.

OnHoBpeMeHHOE ynoTpeOsieHHe B OAHOM KOHTEKCTE Pa3pyLIMTENbHOIO AEHCTBUS U ONHCa-
HUE ero KaKk HAMBHOTO MOXET ABJISATHCS CBOEOOPAa3HBIM OKCIOMOPOHOM U IIPUMEPOM «CO3HIATENb-
HOTO pa3pyuieHus». Kareropusupys Mup, B JaHHOM KOHTEKCTE aBTOP IMPOTUBONOCTABIISAET JKUBOE
1 HexxuBoe. JKuBOH OpraHusM B OTJIIMYKME OT HEXHMBOI'O «CIOCOOEH MPCUIOCabINBaThCs K MOCTO-
SIHHO M3MEHSIOMIMMCS ycaoBusiM» [ 14, ¢. 111], B To Bpemsi Kak HEKUBbIE OOBbEKTHI HE MOT'YT BITU-
ATh Ha MOCTOSHHO U3MEHUYUBBIA MHp. Tak U B JaHHOM CTUXOTBOPEHHHU IIAPUK XOTh U SBISCTCS
CBO€0Opa3HBIM OJUIIETBOPEHUEM, HO OH MOXKET JIMIIB OBITh 00BEKTOM KaTeropu3aliui, B TO BpeMs
KaK 4eJIOBeK (PeOCHOK) MO3HACT MU, B IAHHOM CITy4ae SMIIMPUUECKUM ITyTEM.

Crnenyer TakXe OTMETHTb, YTO BO BCEX YMOMSHYTHIX CTUXOTBOPEHMSAX IIMPOKO HUCIOJIb3Y-
IOTCSI BOIIPOCUTEIIBHBIE MIPEIIOKEHH. ABTOp OyATO caM MEPEKUBAET CUTYALH, MOJEITUPYEMbIe
UM B TEKCTE U B TO K€ BpeMsl, IIpeylaraeT YNTaTeI0 OTBETUTh Ha 3TH BOIPOCHI:

What is so real as the cry of a child?

O06006m1as ckazaHHOE, MOYKHO YTBEPX/aTh, YTO 3MOIIMOHAIIHOE COCTOSHUE OTYASHUS B PO-
mane «The Bell Jar» penpesentupyercst uepe3 noim$oHUIO CPEACTB: OT COMATU3AIMH SMOLIUI 10
JTEUTMOTUBHBIX 00Pa30B (CTEKIISTHHBIN KOJMaK, mycToTa, 00psiB). Poman C. [Tnar nemoHcTpupyer,
KaK SI3bIK CTAHOBHUTCS MHCTPYMEHTOM DPEIPE3CHTALUHU TCUXMYECKOTO pacraja, MpeaBOCXUIIast
TMCKYPC MOJCPHUCTCKOM HCIOBEeNANbHOM Mpo3bl. B cOopHUKe ManooObeMHOM mpo3sl «Johnny
Panic and the Bible of Dreams» oTtuasiHue npuHUMaeT MHOKECTBEHHbIE (DOPMBI: OT CIOppeau-
CTHUYECKUX BUJICHHH /10 TaKOHWYHBIX HCIOBEAANbHBIX (parMeHToB. C. [Inar ncronb3yer s3bIK Kak
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MHCTPYMEHT JUI Nepeaydl MpeieNbHbIX COCTOSHUIN TICUXHUKH, coueTass aBTOOMOrpa)uIHOCTb C
YHHUBEpCAJIbHBIMU 00pa3aMu cTpaxa U TPEBOTH, BXOAALIMMHU B OJHY IPYIIITY SMOIUI BMECTe ¢ OT-
yasiHueM [ 15, c. 235]. B no33uu oTyasiHue JOCTUraeT MpeiebHON KOHLIEHTPAlMU Yepe3 MIOKUPY-
IOlIMe, TOJIUCEMAHTUYHbIE CUMBOJBI (TOTEM/’)KEpPTBA, OOOPOTA-CMEpPTh, MAaHEKEHBI, IAPUK-
KEpTBa), CHHTAKCUYECKYIO C)KaTOCTh (BOIPOCUTEIbHBIE KOHCTPYKIIMH, TApAJIJIEIU3Mbl) U OCTpa-
HEHHE MPUBBIYHBIX 00pa3oB (PeOCHOK, 100pOTa), UTO CO3/MaeT YHUKAIBHBIN 3((HEKT IK3UCTCHITH-
aJBHOTO YyKaca U Oe3bicxomHocTH. JKanpoBas crenuduka sipko IPOSBIsSETCS: Mpo3a (0COOCHHO
pOMaH) pa3BOpauynBaeT XPOHUKY KpHU3HCa BO BPEMEHH, 103U KOHJIEHCUPYET €0 B MTHOBEHHOM,
WHTEHCUBHOM B3pBIBE 00pa3a.

3akurouenune. CpaBHUTENBHBIN aHAIU3 PO3bl U 1033uK CuibBHUM [11aT BRISIBISET HE TOJIBKO
o0111e JIMHTBOKPEATUBHBIE CTPATETUH NTepeady OTYasiHUA (M30eranue npsiMoi HOMHUHALIMY, OII0Pa
Ha 00pa3HOCTb, MOTUB CMEPTH ), HO U IITYOOKYIO0 skaHpoBYIo criennduky. [Ipo3a coznaeT nmporsikeH-
HOE IIPOCTPAHCTBO MICUXMYECKOT0 CTPaIaHMsI Yepe3 BHYTPEHHUH MOHOJIOT, COMAaTH3aIHIO U CTPYK-
TypHbIe MeTadopsl (Hanpumep, the bell jar). I1o33us xe KOHICHCUPYET OTYAsHUE B MOIIHBIE, T10-
JMCEeMaHTUYHbIE, YaCTO HIOKUPYIOIINE CUMBOJBI (TOTEM, MAaHEKEHBI, IIApPUK-KEPTBA), UCIOIb3YsI
KOHTPACT, OKCIOMOPOH, BOTIPOCUTENBHOCTh U MapaUIEINU3M JIUIsl JOCTIKEHNUS MaKCUMAaJbHON WH-
TEHCUBHOCTHU. B 00oux ciydasx nmuHrsokpearuBHocts C. [Inar npossisiercs kak croco0 mpeoso-
JICHUs1 HEBO3MOXKHOCTH IPSMOTO BBIPAKEHUS 3K3UCTEHIMATIBHOIO OTYAsHUS, IPEBpalast sA3bIK B
MHCTPYMEHT BOIUIOLIEHUS TPaBMbl M CBHJIETEIbCTBA O MOIPAaHUYHOM COCTOSHHM YEJIOBEYECKOU
NCUXUKU. VMcenenoBanne NoaTBEPKa€T, YTO UMEHHO Yepes3 CieU(pHKY AKAHPOBBIX CPEACTB — Hap-
PaTUBHYIO MPOTSHKEHHOCTh MPO3bl M KOHLEHTPUPOBAaHHYIO 00pazHocTh nod3uu — C. Ilnar ¢ Gec-
IPELEICHTHON CHIION pean3yeT CBOIO INIABHYIO TBOPUYECKYIO 33ady: [epeiady HEBbIPa3HUMOTo.

K mepcrnexkruBam HccienoBaHUsl OTHOCUTCS CPaBHEHHE CIIOCOOOB BepOATU3aLMK AMOLMO-
HAJIBHOTO COCTOSIHMSI OTUAsSTHUS B XylOKeCTBeHHbIX TekcTax C. Ilmar ¢ TekcTamu Ipyrux Mojaep-
HUCTOB (Kak, Hanpumep, B. Byn¢, T. C. Dnuor), a B pamkax ee IOITHUECKOro TBOPUYECTBA C U3-
BECTHBIMU 1103TaMU HcnioBegabHoro HanpasneHus ([x. beppumenom, 3. CekctoH, P. Jloyamiom
U JIp.), BKJIIOYast TeHCPHBIN acTeKT.
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